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Lübeck bewegt – hier vereinen sich traditions-
reiches Unternehmertum, hervorragende
Hochschulen und gute Verkehrsanbindung zu
einem idealen Wirtschaftsstandort. Schließlich
hat man an der Trave schon im Mittelalter
Verbindung mit ganz Europa gehalten – als
„Königin der Hanse“ war Lübeck stets ein
Sammelpunkt für Innovationsgeist und unter-
nehmerische Aktivität. Damals konzentrierte
sich das Know-how in Sachen Handel und
Wandel in der Hansestadt – heute würde man
es einen Logistik-Cluster nennen. Doch
Lübeck hat in der Gegenwart weitere dynami-
sche Branchenzentren entwickelt: Zwölf der
100 größten Unternehmen Schleswig-
Holsteins haben hier ihren Sitz, umgeben von
Partner- und Zulieferbetrieben sowie For -
schungs  einrichtungen. Damit hat Lübeck eine
außergewöhnlich große Zahl europaweit agie-
render „Familien unternehmen“ wie Brüggen,
Dräge r, Niederegger, Schwartauer Werke,
Possehl, Hawesta Feinkost, von Melle, von

Eicken und Longuet. Das bedeutet geballte
Kompetenz etwa für die Lebensmittelbranche,
für die rund 4.500 gut ausgebildete Experten
tätig sind. Weltbekannt ist natürlich der
Marzipan-Marken hersteller Niederegger, als
Familien unternehmen ein Sinnbild für
Standorttreue und Traditionsbewusstsein.
Mindestens ebenso bedeutend ist der
Gesundheitssektor, hier ist unbedingt die
renommierte Drägerwerk AG zu nennen, die
weltweit für präziseste Hochtechnologie
„made in Germany“ bekannt ist. Auch die
Medienbranche mit etwa 150 großen und klei-
nen Unternehmen konzentriert sich in Lübeck.
Darüber hinaus liegt der Fokus der Hansestadt
auf Dienstleistung; 40 Prozent der rund
80.000 Arbeitsplätze sind in der Dienst -
leistungs- und Verkehrsbranche angesiedelt.
Die Hansestadt war und ist auch deswegen ein
begehrter Standort, weil sie neben guter
Straßen- und Bahnan bindung über den größ-
ten deutschen Ostseehafen verfügt. Der Hafen

Lübeck ist im neuen Europa das zentrale logis -
tische Bindeglied zwischen Skandinavien,
Finnland, Russland, dem Baltikum sowie
Polen und den großen europäischen Wirt -
schaftszentren.

LÜBECK – Wirtschaft und Wissenschaft 
mit Tradition
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Lübeck is the place where traditional entrepre-
neurship, excellent universities and colleges,
and good transport connections combine to
form a great location for companies. Already in
the Middle Ages the city located at the Trave
river held close ties with countries all over
Europe – as the “Queen of the Hanseatic
League” Lübeck always was a place for inno-
vative thinking and new approaches. In those
days the know-how in trade and commerce
was concentrated in the Hanseatic city, nowa-
days one would name the place a logistics clus-
ter. Today, Lübeck is the base of a large num-

ber of dynamic fields of business: 12 of the
100 of Schleswig-Holstein’s largest companies
are based here – surrounded by partner com-
panies and suppliers, university departments
and research facilities. High competence in
the food production industry with around
4.500 trained specialists. World famous is the
brand product “Niederegger Marzipan”. The
family-run company Nieder egger is a symbol
of a business conscious of traditions and at
the same time dedicated to its home town.
Equally important is the health sector with
16.000 employees. One of the companies to

be mentioned here is the renowned Dräger
Group, a global player and a company world-
famous for high-technology medical and safety
products “made in Germany”. Also, the media
business with some 150 larger and smaller
companies is concentrated in Lübeck. All
these fields offer excellent working conditions
for qualified locally-recruited staff or employees
who found their new home here. Another focus
of the Hanseatic city lies on the tertiary sector:
40 percent of the employed population of

Lübeck are in the service and transport sec-
tors.
The Hanseatic city of Lübeck always was and
still is a place in great demand, because it
offers not only excellent transport connections,
but also has the largest German port on the
Baltic Sea. In the new Europe, Lübeck’s port is
the central logistic link between Scandinavia,
Finland, Russia, the Baltic states, Poland and
the major economic centres of Europe. 

LÜBECK – HIGH POTENTIAL at the Baltic Sea



Deutscher Hotel- 
und Gaststättenverband

Gustav-Adolf-Straße 7a 
23568 Lübeck
Telefon: +49(0)451/84044
Fax: +49(0)451/862436
E-Mail: info@dehoga-luebeck.de 
Internet: www.dehoga-luebeck.de

Der DEHOGA Kreisverband Lübeck sichert die
Gegenwart und die Zukunft des Hotel- und
Gastgewerbes. Sein Engagement sorgt wir-
kungsvoll für Arbeits plätze und Lebens qualität.
Der DEHOGA gliedert sich in 17 Landes -
verbände und drei Fachverbände. Hinter ihm
steht mit dem Gast gewerbe in Deutschland
eine wachsende Dienst leistungs branche über-
wiegend mittel stän  discher Prägung. 

The Hotel and Restaurant Association
DEHOGA secures the presence and the future
of the hotel and restaurant business in
Germany. Its activities have positive effects
both on the creation of jobs and the quality of
life in Germany. It has 17 associations in the
federal lands of Germany and three trade
associations. The hotel and restaurant indus-
try is a growing service sector of mainly small
and medium-sized enterprises.

Finnlines Deutschland GmbH

Einsiedelstraße 43–45 
23554 Lübeck 
Telefon: +49(0)451/1507-0 
Telefax: +49(0)451/1507-222
E-Mail: info.de@finnlines.com 
Internet: www.finnlines.com

Finnlines gehört zu den größten europäischen
Linienreedereien mit einer Flotte von ca. 40
Schiffen, die hauptsächlich in der Nord- und
Ostsee operieren. 14 moderne Ropax-Schiffe
verkehren auf den Strecken Travemünde –
Helsinki, Travemünde – Malmö, Kapellskär –
Naantali und Lübeck – St. Petersburg. Auf
Finnlines-Schiffen werden gut ausgestattete
Kabinen, vielseitige Buffets und Konfe renz räu -
me mit moderner Technik in einer entspann-
ten Atmosphäre geboten. 

Finnlines is one of Europe’s largest liner ship-
ping companies with a fleet of 40 vessels,
mainly operating in the Baltic Sea and the
North Sea. Passengers can travel with 14
modern ropax vessels from Travemünde to
Helsinki and Malmö, from Naantali to
Kapellskär and from Lübeck to St. Petersburg.
On board passengers will find well-equipped
cabins, delicious buffets and state of the art
conference facilities in a relaxing atmosphere. 

Flughafen Lübeck GmbH
Luebeck Airport

Blankenseer Straße 101
23560 Lübeck
Telefon: +49(0)451/583010
Fax: +49(0)451/5830124
E-Mail: info@flughafen-luebeck.de
Internet: www.luebeckairport.com

Der Flughafen Lübeck ist Teil der Infratil Airports
Europe Ltd., zu der auch die Flughäfen Glasgow
Prestwick und Kent International gehören.
Gegenwärtig werden ab Lübeck 9 Flugziele
durch Ryanair und Wizz Air angeboten: Danzig,
Dublin, London Stansted, Barcelona Girona,
Palma de Mallorca, Mailand Bergamo, Pisa,
Stockholm Skavsta und die innerdeutsche
Destination Frankfurt Hahn. Die eigene Bahn -
station „Lübeck Flughafen“, die Autobahn aus -
fahrt „Lübeck Süd“ (A20)  und die Shuttle Bus
Verbindung nach Hamburg sind optimale
Voraussetzungen für eine bequeme Anreise.

Lübeck Airport is a subsidiary of Infratil Airports
Europe Ltd, which also runs Glasgow Prestwick
Airport and Kent International Airports (both
U.K.) 8 destinations into 6 different European
countries are served from Lübeck, plus one
domestic route to Frankfurt Hahn. Own train
station, motorway junction (A20)  and bus shut -
tle to Hamburg allow an optimal and comforta-
ble accessability.

Unsere Partner • Our partners
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Industrie- und Handelskammer
zu Lübeck

Fackenburger Allee 2 
23554 Lübeck 
Telefon: +49(0)451/6006-0 
Telefax: +49(0)451/6006-999
E-Mail: service@ihk-luebeck.de 
Internet: www.ihk-schleswig-holstein.de

Starke Region. Erfolgreiche Wirtschaft. Neue
Chancen. IHK bedeutet Selbstverwaltung der
gewerblichen Wirtschaft. Neue Chancen durch
die feste Fehmarnbeltquerung zu nutzen, das
Wachstumspotenzial der Region zu fördern,
die Standortbedingungen zu verbessern und
die Region als zusammengehörigen Wir t -
schafts raum zu positionieren, das ist die
Aufgabe der IHK zu Lübeck. Als kundenorien-
tierter Dienst leister bietet die IHK ihren rund
67.000 Mitgliedern zudem ein breites Service-
und Beratungsangebot. 

Strong region. Successful economy. New
chances. Chamber of Commerce and Industry
(IHK) means self-management of the commer-
cial economy. Using new opportunities by the
Fehmarnbelt bridge, promoting and support -
ing the growth potential of the region and posi-
tioning the region as a joint booming market,
these are the major tasks of the IHK Lübeck.
Additionally, as a customer-oriented supplier,
the IHK offers a wide range of products and ser-
vices to their approximately 67.000 members.

www.luebeckongress.de



J.G. Niederegger GmbH & Co.KG 

Zeißstraße 1–7
23560 Lübeck
Telefon: +49(0)451/53010
Fax: +49(0)451/5301111
E-Mail: info@niederegger.de
Internet: www.niederegger.de

Das Café Niederegger ist seit vielen Jahren eine
Lübecker Institution. Im Jahre 1806 wurde es
vom Konditormeister Johann Georg Nieder -
egger gegründet. In den nun über 200 Jahren
seines Bestehens ist das Niederegger Stamm -
haus im Herzen der Hansestadt zum heimli-
chen Wahrzeichen Lübecks geworden. Genie -
ßen Sie die behagliche Atmosphäre im
„Treffpunkt mit Tradition“ und gönnen Sie sich
das Einkaufs erlebnis im Marzipan-Paradies und
träumen Sie sich durch die Marzipanwelt im
Marzipan-Salon, dem Niederegger-Museum.

The Café Niederegger has been a Lübeck Insti tu -
tion for many years. It was founded in 1806 by
the master confectioner Johann Georg Nieder -
egger. The original house of Niederegger in the
heart of the Old Town has become the secret
landmark of Lübeck. Enjoy the cosy atmosphere
in this „meeting point with tradition“. Treat your-
self to a shopping spree in Marzipan-Paradise.
Lose yourself  in the world of marzipan as you
walk through the Marzipan-Salon, the
Niederegger-Museum.

Kaufmannschaft zu Lübeck

Breite Straße 6–8 
23552 Lübeck 
Telefon: +49(0)451/30036640 
Telefax: +49(0)451/7063761
E-Mail: info@kaufmannschaft.de 
Internet: www.kaufmannschaft.org 

Die Kaufmannschaft zu Lübeck wurde 1853
als Nachfolgeorganisation der hansischen
Fahrerkompanien gegründet. Als Vereinigung
von Unternehmerinnen und Unternehmern
sowie Führungskräften widmet sich die
Kaufmannschaft heutzutage der Stärkung der
Region Lübeck als Wirtschaftsstandort. Die
Förderung des kaufmännischen Nachwuchses
für die Region, Existenzgründungen sowie die
Förderung der Ostsee-Kooperation und die
Vernetzung von Wirtschaft und Bildungs ein -
richtungen sind weitere wichtige Ziele.

The Lübeck’s Merchants’ Association was foun-
ded in 1853 as a successor organisation to the
Hanseatic Trading Companies. Nowadays it is
a corporation of entrepreneurs and senior exe-
cutives with the aim to strengthen the Luebeck
Region as a business location. Supporting of
junior business staff and start-ups, the foste-
ring of Baltic Sea cooperation and the forming
of networks between business and educational
institutions are very important subjects, too.

livingcongress

Roter Panther Kommunikation GmbH
Spenglerstr. 43
23556 Lübeck
Telefon: +49(0)451/5859555
Fax: +49(0)451/5859559
E-Mail: kontakt@roter-panther.de
Internet: www.roter-panther.de

livingcongress ist der erfahrene Partner für
anspruchsvolle Kongresse, Tagungen und Ver -
anstaltungen. Unsere langjährigen Erfah run -
gen als Professional Congress Organizer und
die Kreativität neuer Kommunikations möglich -
keiten sind die Basis für unser Konzept, das
Ihnen neue Aussichten und vielfältige Mög lich -
keiten öffnet. Gehen Sie mit uns erfolgreiche
Wege! livingcongress – inspired by experience!

livingcongress is the experienced partner for
high-standard congresses, conferences and
events. The experience we have made as a pro-
fessional congress organizer over the years
and the creativity of new communication possi-
bilities are the basis for our concept which
opens up new prospects and a multitude of
possibilities. Join us on the road to success! liv-
ingcongress – inspired by experience!

Unsere Partner • Our partners
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Lübeck und Travemünde 
Marketing GmbH 

Holstentorplatz 1
23552 Lübeck
Telefon: +49(0)451/8899700
Fax: +49(0)451/4091990
E-mail: info@luebeck-tourismus.de
Internet: www.luebeck-tourismus.de

Die Lübeck und Travemünde Marekting GmbH
(LTM) ist die offizielle touristische Organisation
für Lübeck und Travemünde. Wir beraten und
betreuen Sie bei allen organisatorischen Auf ga -
ben in der Vorbereitung und Durch füh rung von
Veranstaltungen. Neben der Vermitt lung von
Hotelzimmern kümmern wir uns gerne um die
Organisation Ihrer Rahmen- und Begleit -
programme für Lübeck und Tra ve mün de und
die Vermittlung von sach- und sprachkundigen
Stadtführern. 

Lübeck and Travemünde Marketing GmbH
(LTM) is the official local tourist organi sation
for Lübeck and Travemünde. We assist and
advise you in the preparation and realization of
your events. Not only do we assist in the reser-
vation of hotel rooms, we are glad to organize
your excursions, cultural and social pro-
grammes, pre and post-convention tours and
multilingual guides.

Lübecker Hafen-Gesellschaft mbH  

Zum Hafenplatz 1
23570 Lübeck
Telefon: +49(0)45 02/8 07-0
Fax: +49(0)4502/8 07-99 99
E-Mail: info@lhg-online.de
Internet: www.lhg-online.de

Die Lübecker Hafen-Gesellschaft mbH (LHG)
betreibt Deutschlands größten Ostseehafen
und bietet an 5 Terminals Fährverbindungen
nach Schweden, Finnland, Russland und in die
Baltischen Staa ten an – insgesamt 150 Ab -
fahrten wöchentlich zu 25 Partnerhäfen. Der
Hafen schlägt jährlich über 32 Millionen
Tonnen La dung um, darunter 850.000 Sattel -
auflieger und 4,4 Millionen Tonnen Papier.

The Lübecker Hafen-Gesellschaft mbH (LHG)
ope rates the largest German Ferry- and RoRo
port with 5 different terminals and liner servic-
es to Sweden, Finland, the Baltic States and
Russia – more than 150 sailings per week to
25 destinations. The port handles more than
32 million tons of cargo per year, including
850.000 trucks and trailers (units) and 4.4
million tons of paper.

67

www.luebeckongress.de

Stadtverkehr Lübeck

Ratekauer Weg 1–7
23554 Lübeck
Telefon: +49(0)451/8 88-0
Fax: +49(0)451/8 88-2702
E-Mail: info@stadtverkehr-luebeck.de
Internet: www.stadtverkehr-luebeck.de

Die Stadtverkehr Lübeck GmbH (SL), Lübeck-
Travemünder Verkehrsgesellschaft mbH (LVG)
und die Deutsche Bahn AG bilden die Tarifge-
meinschaft Lübeck. Die SL und LVG haben im
Bedienungsgebiet der Tarifgemeinschaft Lübeck
ca. 200 moderne Niederflurbusse im Einsatz.
Für Ihren individuellen Transfer-Service stehen
Ihnen Linienbusse, restaurierte Oldtimer Busse
und der Trave-Express in Travemünde zur
Verfügung. Informationen erhalten Sie unter
anderem auch im ServiceCenter am ZOB.

Stadtverkehr Lübeck GmbH (SL), Lübeck-
Travemünder Transport Authority mbH (LVG)
and the German Railways AG form the Tariff
Association of Lübeck. The SL and LVG oper-
ate around 200 modern low floor buses.
Regular buses are available for your individual
transfer service, as well as restored vintage
buses and the TraveExpress in Travemünde.
Information can be obtained in many outlets
including the Service Centre at the main bus
terminal (ZOB).



Lübecker Verkehrsverein e.V.

Konrad-Adenauer-Str. 6/Am Bahnhof
23558 Lübeck
Telefon: +49(0)451/76460 oder 7020278
Fax: +49(0)451/704890
E-Mail:  lvvgf@aol.com 
Internet: www.luebecker-verkehrsverein.de

Die Lübecker Verkehrsverein e.V. bietet Ihnen
zahlreiche Serviceleistungen: Hotelvermittlung
mit zentraler Buchungs- und Kontingent ver -
waltung ohne Service-Gebühren. Preisgünstige
Hotelangebote aus angeschlossenen Mitglieds -
betrieben. Individuelle Plan ungs hilfe. Viel sei ti -
ge Gastro no mie- Angebote. Stadt führungen.
Musiker- und Künstler  ver mittlung. Erstellung
individueller Rahmen programme. Wir gestalten
Ihr Lübeck Event.

Lübecker Verkehrsverein offers you a variety of
different services. Hotel booking with central
reservation without service fees. Low-priced
hotel offers from associated members.
Individual planning and arrangements: versatile
restaurant offers, guided city tours, musicians
and artists, individual programs and packages.
We create your Lübeck experience.

Universität zu Lübeck

Ratzeburger Allee 160
23538 Lübeck
Telefon: +49(0)451/5003025
Fax: +49(0)451/5003033
Email: grundei@zuv.uni-luebeck.de
Internet: www.uni-luebeck.de

Studienangebot und Forschungstätigkeit der
Lübecker Universität haben ihren Aus gangs -
punkt in der Medizin. Das ist durch die Ent -
wicklung der Universität begründet, die
zunächst eine Medizinische Hochschule war.
Heute geht das Fächerspektrum mit Infor -
matik, Naturwissenschaften und Technik über
die Medizin hinaus, Wissenschaft und Lehre
nutzen aber in vielfältiger Weise die enge
Nachbarschaft zum Klinikum. Dies hat sich
bundesweit als besondere Stärke des Lü be -
cker Universitätsprofils erwiesen und drückt
sich im Motto der Universität „Im Focus das
Leben“ aus.

The profile of the University Lübeck is charac-
terized by top research and academic teaching
at the interface of medicine, sciences and
technology. The university has a medical as
well as a technical-scientific college and offers
full length courses in human medicine, infor-
matics/computer science, molecular biotech-
nology, computational life science and Medical
Engineering.

Unsere Partner • Our partners
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Wünschen Sie weitere Informationen? Wir stehen Ihnen unter der
Telefonnummer 0451/8899700 gerne zur Verfügung!

Selbstverständlich können Sie uns auch per Post 
und E-Mail erreichen: 
lübeckongress e. V.
c/o Lübeck & Travemünde Marketing GmbH
Holstentorplatz 1
23552 Lübeck
E-Mail: info@luebeckongress.de

Um Ihnen bei der Planung und Organisation Ihres Kongresses, Ihres
Seminars oder Ihrer Tagung behilflich sein zu können, geben Sie bitte
nachfolgend alle gewünschten Details an, damit wir Ihnen ein Angebot
zukommen lassen können. Wir freuen uns auf Ihre Anfrage! 

You wish to receive further information? We are at your disposal,
please dial: +49 (0)451/8899700. 

Naturally, you can reach us by e-mail or normal post:
lübeckongress e. V.
c/o Lübeck & Travemünde Marketing GmbH
Holstentorplatz 1
23552 Lübeck, Germany
e-Mail: info@luebeckongress.de

In order to be able to support you in the planning and organisation of
your congress, seminar or conference, please fill in the details you wish
for and we will submit you an offer. We are looking forward to receiving
your request! 

Ihre Anfrage
Your enquiry



Firma • Company:

Name Ihrer Veranstaltung • Title of your event:

Veranstaltungsart • Kind of event: Kongress • Convention Tagung • Conference Seminar • Seminar

Ausstellung/Messe • Exhibition Sonstiges • Other

Datum •  Date of event: Dauer von • Duration from bis • until 

Teilnehmeranzahl • Number of participants: ca. • app.               Personen • Persons 

Räumlichkeiten/Ausstellungsfläche • Rooms and exhibition space

Anzahle der Räume • No. of Rooms:

Bestuhlung • Seating: Reihen • Rows U-Form • U-form seating Karree • Square

Bankett • Banquet seating Stehempfang • Standing reception

Sonstige • Other

Ausrüstung • Equipment: 

Verpflegung • Catering: Pausenbewirtung • Service during break    Mittagessen • Lunch

Tagungsgetränke • Beverages Abendessen • Dinner  Sonstiges • Others:

Unterkunft • Accommodation

Zimmeranzahl • No. of rooms: 

Zimmerkategorie • Room category: DZ • Double room EZ • Single room

Preiskategorie • Price category: 

Ankunft • Arrival: Abfahrt • Departure: 

Adresse • Address

Vorname • First Name: Nachname • Surname:

Position • Position: Firma • Company:

Straße • Street: PLZ • Postal code:

Stadt • City: Land • Country:

Telefon • Phone: Fax:

E-Mail:

Datum/Unterschrift • Date/Signature:
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Fotos • Photos
gettyimages: S. 3, 5, 7, 9, 22, 71/ shutterstock: 
S. 22, 41, 46/ Archiv LTM: S. 14, 17–24, 26–
31, 64, 69–70/ Jens Koenig: S. 14, 23, 24,
30, 45/ Thorsten Krüger: S. 19/ Sven Erik
Arndt: S. 62/ Kunsthalle St. Annen: S. 20/
Thomas Rad bruch: S. 17, 18, 27, 38/ Grand
SPA Resort A-ROSA Travemünde: S. 48/
Brüggen: S. 62/ Lübecker Hafengesellschaft:
S. 62–63/ Dräger: S. 63/ Archiv Lübecker
Museen S. 65

Redaktion • Editorial Team
Andrea Gastager
Annika Gehling

Text • Text 
Roland Wildberg
Doris Schütz

Nachdruck, auch auszugsweise, ist nur mit
ausdrücklicher Genehmigung des Heraus -
gebers erlaubt.
Stand: Februar 2009, 
alle Angaben ohne Gewähr.
Reprinting wholly or in extracts only with prior
permission of the editor.
Date: Februar 2009, no responsibility is taken
for the accuracy of the information contained.
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Kooperationspartner 
der Kongresspotenzialstudie 
Partners of the MICE poten-
tial study 

• Hotel- und Gaststättenverband 
der Hansestadt Lübeck

• Industrie- und Handelskammer zu Lübeck
• Kaufmannschaft zu Lübeck
• Kultur stiftung Hansestadt Lübeck 
• Koordinierungs büro Wirtschaft

Lübeck/Media Docks
• Lübeck Management
• Lübeck und Travemünde 

Marketing GmbH
• Musik- und Kongreßhalle Lübeck
• Possehl Stiftung
• Regional partner schaft Lübecker Bucht
• Stadtmarketing Lübeck
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lübeckongress e.V. 
c/o Lübeck und Travemünde 
Marketing GmbH 
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